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1
Yön jälkeen kun aamu aukeaa, on alhaalla kirkastuvaa.

Pian aurinko maata valloittaa, eikä tiellä näy varjoakaan.
Myös takana pilvien on taivas niin sininen.

On tallella lämpö auringon, vaikka takana pilven se on.

2
On tallella lämpö auringon myös silloin, kun yö tullut on.

Ja yöllä kun katson pilviin päin, pilven raunalla tähden jo näin.
On yölläkin valoisaa, kun taivas sen kirkastaa.

Kun alhaalta katson ylöspäin, silloin yön läpi tähtiä näin.

* * *
You always may wait for light of star, when darkness is deep here at night.
So soon is the night so bright like sun, we can see that a new day has come.

Please, look at the sky at night, you'll see there one star so bright.
You always may wait for light of star, and the night is soon bright like the sun.
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